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  Köszönetnyilvánítás


  Egy könyv megírása hónapokon át tartó magányos tevékenységet jelent, amely igazi hullámvölgynek számít: számos csúcspontja és mélypontja van. Ez idő alatt sokan támogattak, ösztönöztek, motiváltak, meghallgattak, bátorítottak, segítettek, és megértéssel fogadták, hogy alig lehetett beszélni velem. Ezért hálás köszönet illeti őket.


  Mindenekelőtt a csodálatos szerkesztőmnek, Marion Vazqueznek szeretnék köszönetet mondani, aki szenvedélyesen és nagy lelkesedéssel dolgozott együtt velem ezen a könyvön, és aki eközben igazán kiváló barátnőmmé is vált.


  Hatalmas köszönettel tartozom Vanessa Müller-Raidtnak, valamint a két nagyszerű testvéremnek, Claudia Cohennek és Camilla Altvaternek, valamint a világ legjobb szülőinek, Bernward és Carola Löwenbergnek a bátorításért, a tanácsokért és a támogatásért.


  Köszönök továbbá mindent a férjemnek, Haraldnak, az ügynökömnek, Andrea Wildgrubernek, az unokahúgomnak, Caroline Cohennek, valamint Susanne Heckernek, Simone Schreibernek, Catrin Rungénak, Anne Pfenningernek és különösen Andrea Schulze bűnügyi főfelügyelő asszonynak és a hofheimi K11 egész csapatának a nagy segítséget jelentő tanácsaikért.


  Óriási köszönet illeti továbbá az Ullstein Kiadó munkatársait a velem szemben mutatott nagy bizalmukért és a nagyszerű együttműködésért. Atöbbiek képviseletében itt most Iska Pellernek, Kristine Kressnek és Christa Thabornak szeretnék név szerint is köszönetet mondani.


  Végül  de nem utolsósorban  minden olvasómnak és könyvkereskedőnek is hálás szívvel köszönöm, akik kedvelik a könyveimet, és ezt megmutatják, elmondják vagy megírják nekem. Egészen rendkívüli érzés, hogy sikerült néhány izgalmas és szórakoztató órát szereznem önöknek.
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  Nele Neuhaus


  Prológus


  Anő végigrohant az üres utcán, olyan gyorsan, ahogy csak tudott. Az éjfekete égbolton szétrobbantak az első, idő előtt fellőtt szilveszteri rakéták. Ha mégis sikerülne elérnie a parkig, az ünneplő embertömegig, akkor elvegyülhetne közöttük! Nem ismerte a környéket, fogalma sem volt róla, hogy éppen hol van. Az üldözők dübörgő lépteinek hangja visszaverődött a magas házfalakról. Szorosan ott voltak a sarkában, egyre távolabb űzték a nagyobb utcáktól, a taxiktól, a földalattitól és az emberektől. Ha most elesik, akkor mindennek vége.


  Halálfélelem fojtogatta, a szíve kalapálva verte a bordáit. Sokáig már nem tudja tartani ezt a tempót. Ott! Végre! Atoronyházak végtelenbe nyúló falai között egy komor hasadék tátongott. Teljes erőből rohanva bekanyarodott a keskeny kis sikátorba, de a megkönnyebbülése csak a pillanat törtrészéig tartott, csupán addig, amíg megértette, hogy ezzel élete legnagyobb hibáját követte el. Ablaktalan, csupasz fal magasodott előtte. Csapdába esett! Avér zúgott a fülében, a hirtelen beállt csendben a zihálása volt az egyetlen zaj. Meglapult néhány bűzlő szemeteskonténer mögött, az arcát a durva, nedves házfalhoz nyomta, és lehunyta a szemét, abban a kétségbeesett reményben, hogy az üldözői talán nem veszik észre, és továbbmennek.


  Ott van!  kiáltotta az egyik félhangosan.  Most elkaptuk.


  Felgyulladt egy fényszóró, a nő a szeme elé emelte az egyik karját, és csak pislogott bele a vakító fénybe. Agondolatai egymást kergették. Kiáltson segítségért?


  Innen már nem jut ki  mondta egy másik.


  Lépések a kövezeten. Aférfiak közelebb jöttek, most már szép lassan, minden sietség nélkül. Anő egész teste sajgott a félelemtől. Ökölbe szorította az izzadságtól nedves kezét, a körmei fájdalmasan belevájtak a húsába.


  És akkor meglátta a férfit! Kilépett a fényre, és lenézett rá. Egy rövidke, megkönnyebbülést hozó pillanatig a nő előtt felcsillant a remény, hogy talán segíteni akar neki.


  Kérlek!  suttogta rekedten, és a férfi felé nyújtotta a kezét.  Mindent megmagyarázok...


  Már túl késő  vágott a szavába a férfi. Csak jeges haragot és megvetést látott a szemében. Alelke mélyén a remény utolsó szikrája is kialudt, és hamuvá porladt szét, úgy, ahogy az a szép hófehér vízparti villa.


  Kérlek, ne menj el!  Ahangja élesen visszhangzott. Oda akart kúszni hozzá, és könyörögni, hogy bocsásson meg neki, és esküdözni, hogy mindent, de tényleg mindent meg fog tenni érte, de a férfi elfordult tőle, és eltűnt a szeme elől. Magára hagyta az üldözőivel, akiktől nem várhatott kegyelmet. Arémület fekete hullámként csapott át a feje fölött. Vadul forgatta a fejét, hátha észrevesz valamit. Nem! Nem akar meghalni! Nem ebben a sötét, mocskos, vizelet- és szemétszagtól bűzlő sikátorban!


  Afélelemtől erőre kapott, vadul védekezett, ütött és rúgott, elkeseredetten vívta élete legeslegutolsó harcát. De nem volt esélye, lenyomták a földre, és kegyetlenül hátracsavarták a karját. Aztán megérezte a szúrást a karjában. Az izmai elernyedtek, a sikátor összefolyt a szeme előtt, miközben a férfiak elkezdték leszaggatni róla a ruhát, míg végül meztelenül és magatehetetlenül nem hevert a földön. Érezte, hogy felemelik és elcipelik valahová, a magas házfalak között hirtelen még felvillant előtte az éjfekete égbolt keskeny csíkja, tele pislákoló csillagokkal. Majd zuhanni kezdett a végtelen, fekete mélységbe. Egy csodálatos pillanatig teljesen súlytalannak érezte magát, aztán az egyre gyorsuló zuhanástól még a lélegzete is elakadt, végül minden teljesen elsötétült körülötte. Egy kissé még meg is lepődött, hogy ilyen könnyű meghalni.


  Felriadt. Aszíve majd kiugrott a helyéről. Szüksége volt néhány másodpercre, amíg felfogta, hogy csak álmodott. Hónapok óta üldözte ez az álom, de korábban még sohasem volt olyan valóságos, és eddig még sohasem álmodta végig. Remegve összefonta maga előtt a karját, és megvárta, amíg a görcsbe rándult izmai elernyednek, és a hideg kimegy a testéből. Az utcai lámpa fénye beszűrődött a rácsos ablakon. Vajon meddig lesz itt biztonságban? Visszahanyatlott az ágyba, az arcát belenyomta a párnába, és zokogni kezdett, mivel tudta, hogy ettől a rettegéstől már soha többé nem fog megszabadulni.


  2009. május 11., hétfő


  Anap éppen akkor kelt fel, amikor a férfi becsukta maga mögött a garázsajtót, és vállra vetett fegyverrel elindult az enyhén emelkedő úton az erdő irányába, ahogy azt minden reggel tette. Tell, a barna drótszőrű pudelpointer kan néhány méterrel előtte poroszkált, itt-ott beleszaglászott valamibe, és a finom orrával felvette az ezernyi szagot, amelyet az éjszaka hagyott hátra maga után. Ludwig Hirtreiter mélyen belélegezte a friss, hűs levegőt, és fülelve hallgatta a madarak hajnali koncertjét. Az erdő peremén, a tisztáson éppen két őzbak viaskodott. Tell rájuk pillantott, de esze ágában sem volt üldözőbe venni őket. Okos, szófogadó kutya lévén pontosan tudta, hogy a vadakkal csak akkor foglalkozhat, ha engedélyt kapott rá a gazdájától.


  Jól van, kisöreg  dünnyögte Ludwig Hirtreiter. Aházától nem messze kezdődött az erdő. Elment a piros-fehérre mázolt sorompó mellett, amelyet néhány éve kellett felállítani, mivel egyre gyakrabban fordult elő, hogy a gyalogláshoz lusta frankfurti kocatúrázók mélyen bekocsikáztak az erdőbe. Amai emberekből, mindenekelőtt a városiakból, teljességgel hiányzik a természettel szembeni alázat. Képtelenek megkülönböztetni az egyik fát a másiktól, teli torokból kurjongatnak, és még a vadászati tilalom idején is hagyják szabadon futkosni a neveletlen kutyáikat. Egyik-másik talán még élvezi is, ha a kutyája felver és üldözőbe vesz valami vadat. Ludwig Hirtreiter elfogadhatatlannak tartotta az ilyen viselkedést. Az ő szemében az erdő szent volt. Mintha csak a saját kertje lett volna, ismerte a magányos tisztásokat, tudta, hol élnek a vadak, és hogy hol, milyen csapásokon járnak a vaddisznók. Néhány évvel ezelőtt ő maga tervezte meg és rakta ki a Lindenkopf erdei tanösvény tájékoztató tábláit, hogy kissé közelebb hozza a tudatlan városiakhoz az erdő titkait.


  Anap sugarai átdöfték a sűrű lombkorona-rengeteget, és csendes, arany-zöld katedrálissá változtatták az erdőt. Tell úgy fordult el jobbra az első útelágazásnál, mintha csak olvasna a gazdája gondolataiban. Elmentek a hatalmas kocsánytalan tölgy mellett, és elérték azt a tarvágást, ahol a vihar előző ősszel szabályos pásztát vágott az erdőbe. Ludwig Hirtreiter ekkor hirtelen megtorpant. Tell is megdermedve hegyezte a fülét. Motorzúgás! Néhány pillanattal később egy motoros fűrész éles hangja tépte szét a csendet. Az erdészet munkatársai biztosan nem lehetnek, hiszen nekik ebben az időszakban semmi dolguk az erdőben. Ludwig Hirtreitert forró düh öntötte el. Sarkon fordult, és elindult a zaj irányába. Aszíve hevesen vert. Sejtette, hogy nem fogják betartani a megállapodást, hanem egyszerűen elkezdik a fakitermelést, hogy kész tények elé állítsák a lakossági gyűlést.


  Néhány perccel később aztán beigazolódtak a félelmei. Átbújt a piros-fehér kordonszalag alatt, amellyel a hegygerinc alatti kis tisztást körbekerítették, és elképedve bámulta az ott parkoló narancssárga teherautókat és a körülöttük sertepertélő fél tucat embert. Újból felvisított a motoros fűrész, repült a forgács. Az egyik erdeifenyő imbolyogni kezdett, és nagy sóhajjal belecsapódott a tisztásba. Micsoda aljas gazemberek! Ludwig Hirtreiter a dühtől remegve levette a válláról és kibiztosította a fegyverét.


  Állj!  üvöltötte el magát, amikor a motoros fűrész éppen üresben dohogott. Aférfiak odafordultak felé, és feltolták az arcvédőiket. Hirtreiter kilépett a tisztásra, Tell szorosan a lába mellett követte.


  Tűnjön el innen!  kiáltotta oda neki az egyik férfi.  Semmi keresnivalója sincs itt!


  Ti tűnjetek el!  felelte Ludwig Hirtreiter dühösen.  Méghozzá azonnal! Hogy merészelitek kivágni ezeket a fákat?


  Abrigádvezető ekkor észrevette a fegyvert Hirtreiter kezében és az elszántságot az arcán.


  Hé, nyugodjon már meg!  emelte fel csillapítólag a kezét a brigádvezető.  Mi csak a munkánkat végezzük.


  De nem itt! Kifelé az erdőből, méghozzá most rögtön!


  Aférfiak tettek felé néhány lépést. Amotoros fűrész elhallgatott. Tell mély torokhangon morogni kezdett, Hirtreiter pedig a ravaszra helyezte a mutatóujját. Halálosan komolyan gondolta adolgot. Az építkezés kezdetét június elejére tűzték ki, ez az előrehozott fakivágás egyértelműen törvénytelen volt, még akkor is, ha hallgatólagosan minden bizonnyal a polgármester és a járási hivatal vezetője is beleegyezett.


  Öt teljes percetek van rá, hogy összeszedjétek a holmitokat, és eltűnjetek innen!  kiáltotta oda Hirtreiter a társaságnak. Senki sem mozdult. Ekkor Hirtreiter a vállgödrébe támasztotta a puskát, célba vette a motoros fűrészt az egyik munkás kezében, és meghúzta a ravaszt. Lövés dörrent. Ludwig Hirtreiter csak az utolsó pillanatban rántotta fel egy kissé a fegyver csövét, így a lövedék alig egy méterrel a férfi feje fölött süvített el. Amunkások néhány pillanatig úgy álltak ott, mintha megbénultak volna, és döbbenten bámultak rá. Majd fejvesztve menekülni kezdtek.


  Ebből magának még nagy baja lesz!  kiáltotta oda neki futtában a brigádvezető.  Kihívom a rendőrséget!


  Felőlem aztán hívhatod.  Ludwig Hirtreiter csak bólintott, és a vállára kapta a fegyverét. Nem fogják kihívni a rendőrséget, hiszen azzal csak saját maguknak ártanának ezek a hazug gazemberek.


  Már majdnem felült az álszent ígéreteiknek. Egyetlen fát sem fognak kivágni, mondták, míg meg nem születik a végső döntés, még pénteken is esküdöztek és fogadkoztak, hogy így lesz. Miközben ekkor már régen kiadták a megbízást a fakitermelő társaságnak, hogy hétfő reggel rögtön lássanak munkához. Megvárta, amíg a teherautók elhagyják a tisztást, és a motorzaj a távolban elhal, majd nekidöntötte a fegyvert az egyik fatörzsnek, és nekilátott, hogy összetekerje a kordonszalagot. Itt aztán egyetlen újabb fát sem fognak kivágni, amíg ő meg tudja akadályozni. Készen állt a harcra.


  


  Pia Kirchhoff a csomagszállító szalag mellett állt, és kinyújtotta a kezét a bőröndje felé, amikor a dzsekije zsebéből halk ciripelést hallott. Eltartott néhány pillanatig, amíg a rájött, hogy a mobiltelefonja az, amelyet az előbb a feltöltés után újból visszakapcsolt. Atelefon három csodálatos héten át hallgatott, és közben az élete egyik legfontosabb tartozékából teljesen felesleges kacattá vált. Acsomagja egyébként ebben a pillanatban összehasonlíthatatlanul fontosabb volt, mint bármiféle telefonhívás. Christoph csomagja az elsők között érkezett meg, és a férfi már ki is ment a csarnokból, arra számítva, hogy Pia is hamarosan követi majd, de Piának tizenöt végtelenül hosszú percen át kellett várakoznia, mivel az LH729-es sanghaji járat csomagjai idegölő rendszertelenséggel érkeztek. Csak azután kezdett el a zsebében kotorászni a telefonja után, hogy a szürke, kemény fedeles bőröndjét valahogy felküszködte a csomagszállító kocsira. Acsarnok visszhangzott a hangosbemondóktól, valaki durván nekitolt egy kocsit a vádlijának, és még annyit sem tudott kinyögni, hogy bocsánat. Egy újabb repülőgép köpte ki az utasait, a vámvizsgálat előtt pedig hosszú sor torlódott fel. Pia végre megtalálta a fáradhatatlanul ciripelő mobiltelefont, és fogadta a hívást.


  Éppen a vámnál vagyok!  kiáltotta.  Hívjon vissza később!


  Ó, bocsánat!  válaszolta Oliver von Bodenstein főfelügyelő a vonal túlsó végén. Ahangjából ítélve a főnöke jót szórakozott rajta.  Azt hittem, hogy már tegnap este visszajöttetek.


  Oliver!  kezdte Pia egy nagy sóhaj kíséretében.  Sajnálom. Agépünk kilenc órát késett, épp most szálltunk le. Mi újság?


  Van egy kis gond  felelte Bodenstein.  Előkerült egy holttest, de ma tizenegykor van Lorenz és Thordis esküvője. És ha nem leszek ott, akkor nem teszem ki az ablakba, amit a családomtól kapok.


  Egy holttest? Hol?  Pia el akart menni a vámvizsgálók fülkéje mellett, de az egyik alacsony, kövér női vámtiszt, aki kifejezéstelen arccal figyelte az előtte elhaladó utasokat, felemelte a kezét. Nyilvánvalóan Pia utolsó szavai keltették fel az érdeklődését. Nem valami okos dolog ilyesmit mondani, ha az ember éppen siet valahová.


  Az egyik kelkheimi cég telephelyén  mondta Bodenstein. Éppen most érkezett a bejelentés. Odaküldöm az új emberünket, de nagyon örülnék neki, ha te is ki tudnál menni. Van annyi időd?


  Van valami elvámolnivalója?  förmedt rá a vámos.


  Nincs  válaszolta Pia a fejét rázva.


  Micsoda? Nincs?  kérdezte Bodenstein meglepetten.


  Nem, úgy értem, hogy van  felelte Pia idegesen.  Nem, nincs elvámolnivalóm. Igen, ki tudok menni.


  Akkor most mi van?  Avámtiszt felvonta a szemöldökét.  Kérem, nyissa ki a bőröndjét!


  Pia megállt, a vállához szorította a mobilját, és közben a bőrönd zárján matatott; még a körmét is beszakította. Anyaralás nyugalma egy pillanat alatt semmivé foszlott. Ahelyét ismét átvette a stressz.


  Igen, rendben, kimegyek a holttesthez. Add meg a címet!


  Felpattintotta a bőrönd fedelét. Avámtiszt szép komótosan átkutatta Pia hanyagul bepakolt bőröndjét, hátha a szennyes ruhák között talál egy törvénytelenül behozni szándékozott Ming kori vázát, egy üveg csempészett pálinkát vagy esetleg néhány karton cigarettát. Atöbbi utas rendesen megbámulta őket. Pia szikrázó szemmel a nőre nézett, aki az eredménytelen keresgélés után egy blazírt biccentéssel elbocsátotta. Pia lecsapta a bőrönd fedelét, rádobta a bőröndöt a csomagszállító kocsira, és elindult a kijárat felé. Atejüveg ajtó hangtalanul szétnyílt előtte. Akordon mögött Christoph várakozott, kissé erőltetett mosollyal az arcán, méghozzá az igencsak morcos képet vágó dr. Henning Kirchhoffal, Pia volt férjével az oldalán. Már csak ez hiányzott! Tulajdonképpen Miriamnak kellett volna elhoznia a repülőtérről, aki Pia távollétében a Birkenhof állatait is ellátta; így beszélték meg azt a repülőgép indulása előtt.


  Az én bőröndöm volt az utolsó  mentegetőzött Pia.  Aztán a vámos néninek még az egészet át kellett túrnia. Sajnálom. Te meg mit keresel itt?


  Az utolsó mondatot Pia már a volt férjéhez intézte. Az alaposan lebarnult Christoph mellett Henning sápadtnak és soványnak tűnt.


  Én is örülök, hogy viszontláthatlak  felelte gunyorosan, és elfintorodott.  Már több mint egy órája tilosban parkolok. Ha megbírságolnak, nyugodtan kifizetheted.


  Elnézést!  mondta Pia, és egy jelképes puszit nyomott Henning arcára.  Köszönöm, hogy hazaviszel bennünket. Mi van Miriammal?


  Pia volt férje és a legjobb barátnője között igencsak bonyolulttá vált a viszony, amióta fennállt a gyanú, hogy a férfi egyik korábbi szeretője teherbe esett, méghozzá nagy valószínűséggel éppen tőle. Több hónapig szóba sem álltak egymással, és Henning már komolyan azt fontolgatta, hogy gyáván megfutamodik, és lelép valahová külföldre. Aztán Henning és Miriam ismét közeledni kezdtek egymáshoz, de azért nem lehetett azt mondani, hogy harmonikus, bizalmas lenne a viszonyuk.


  Miriamnak kilenckor megbeszélése van Mainzban, nem tudta megvárni, hogy végre leszálljon a gépetek  magyarázta Henning némi szemrehányással a hangjában, amikor elindultak a kijárat felé.  Így aztán felhívott, mivel szerinte néhány perc alatt ideérek az intézetből. Ja, amúgy milyen volt a nyaralás?


  Remek  válaszolta Pia, és gyorsan összenézett Christophfal. Aremek ebben az esetben az évszázad legszerényebb kifejezésének bizonyult. AKínában töltött három hét volt az első igazi, közös nyaralásuk  és egyszerűen tökéletesen sikerült. Habár már jó ideje együtt voltak Christophfal, még mindig jóleső bizsergés járta át a testét, ha ránézett a férfira. Néha még mindig képtelen volt felfogni, hogyan lehetett ekkora szerencséje, hogyan találhatott magának egy ilyen férfit. Három éve, nyáron egy gyilkossági ügy nyomozása közben találkoztak, amikor Pia már majdnem beletörődött, hogy az élete hátralévő részét kizárólag az állatai társaságában kell majd eltöltenie, és hogy magányosan fog megsavanyodni a Birkenhofban. Az első pillanattól kezdve szikrázott közöttük a levegő. Annak idején Bodenstein Christophot is a gyanúsítottak legszűkebb körébe sorolta, ami nem igazán könnyítette meg a dolgukat.


  


  Pia didergett a kora május reggeli hidegben. Tizennégy órányi repülés után mocskosnak és ragadósnak érezte magát, és már nagyon vágyott rá, hogy végre lezuhanyozhasson, de tudta, hogy arra egy darabig még várnia kell.


  Henning autóján nem volt Mikulás-csomag, aminek vélhetően az volt az oka, hogy a férfi jól láthatóan kirakta a szélvédője mögé az Orvosi intézkedés táblát.


  Akét férfi begyömöszölte a bőröndöket a csomagtartóba, miközben Pia gyorsan bebújt a Mercedes hátsó ülésére.


  Mi a terved?  kérdezte Pia néhány perccel később, amikor már Kelsterbach felé tartottak az autópályán. Elég lassan haladtak a Frankfurtba tartó ingázók miatt.


  Hogyhogy?  kérdezett vissza azonnal Henning rosszat sejtve. Pia a szemét forgatta. Ez a férfi képtelen egyszerű választ adni egy egyszerű kérdésre! Pia a lüktető halántékát masszírozta. Az elmúlt három hétben tényleg teljesen kikapcsolt, teljesen elfojtotta magában a hétköznapi gondokat, a munkáját, sőt még a Birkenhofra kiadott fenyegető bontási határozatot is. Most viszont egyszerre ismét a nyakába szakadt minden. Habozás nélkül és bármeddig meghosszabbította volna a nyaralást, de az igazi boldogság talán éppen abból adódott, hogy az egész csak három hétig tartott.


  Kelkheimban találtak egy holttestet, oda kell mennem  mondta Pia.  Épp az előbb hívott a főnököm. Azt hiszem, a nyaralásnak ezzel tényleg vége.


  


  Az állatmenhely nagy kapuja be volt zárva, a parkoló üresen állt a lapos irodaépület előtt. Mark nyugtalanul járkált fel-alá a magas kerítés előtt, és közben a mobiltelefonját bámulta. Negyed nyolc. Hol van már Ricky? Legkésőbb húsz perc múlva el kell indulnia. Atanárok mindig óriási hisztit csapnak, ha egy percet is késik az óráról, és rögtön írnak egy e-mailt az anyjának, és mindezt csak azért, mert az utóbbi időben néhányszor lógott az iskolából. Őrület. Miért nem képesek megérteni a szülei, hogy semmi kedve iskolába járni? Amióta eljött az internátusból, az volt az érzése, hogy az egész élete idegenné és hamissá vált. Ezerszer szívesebben csinált volna valami értelmeset, ahelyett hogy órákon át értelmetlenül ücsörög az iskolapadban. Olyan szívesen foglalkozna mondjuk állatokkal, mellette lenne egy saját lakása tele kutyákkal és macskákkal, mint amilyen Rickynek és Jannisnak van. Na, az király lenne. Az apja szívinfarktust kapna, ha előállna egy ilyen ötlettel. Az érettségi és a diploma kötelező, ha pedig még külföldön is sikerülne eltöltenie néhány félévet, az a szülei számára felérne egy főnyereménnyel. Ez alatt a szint alatt viszont minden csak proli szerencsétlenkedés. Teljes csőd. Egyenes út a munkanélküli-segélyig.


  Onnan, ahol éppen állt, teljesen belátta az aszfaltozott dűlőutat, amely egészen Schneidhainig vezetett, de néhány kora reggeli kutyasétáltatón kívül senkit sem lehetett látni rajta. Afél éjszakát a számítógép előtt töltötte, mivel nem tudott aludni. Amikor lehunyta a szemét, előjöttek az emlékek. Küldött egy SMS-t Rickynek, ő pedig azt válaszolta, hogy reggel hétkor ott lesz az állatmenhelynél. Most pedig már fél nyolc volt. Mark úgy döntött, hogy elébe megy.


  Teljesen kiakadt, amikor a bírónő annak idején nyolcvan óra közhasznú munkát sózott a nyakába, méghozzá éppen ezen az állatmenhelyen  mekkora szívás! De aztán megismerkedett Rickyvel és Jannisszal, a nő barátjával, és egyszerre ismét volt minek örülnie. Nagyon élvezte a munkát a menhelyen, és még mindig visszajárt segíteni, pedig már régen letöltötte a büntetését. Úgy érezte, mintha Ricky és Jannis mellett új otthonra lelt volna, egy új családra, ahol mindig szívesen látják. Jannis volt a nagy példaképe, néha egész estéket vitatkoztak át olyan témákról, amelyek Markot korábban teljesen hidegen hagyták: az afganisztáni háborúról, az izraeli telepekről, a guantánamói foglyok németországi befogadásáról vagy Jannis kedvenc témájáról, a klímahazugságról. Jannis minden kérdéskörben nagyon otthon volt, és teljesen másként látta a dolgokat, mint Mark apja, aki legfeljebb a szövetségi kormány adópolitikáján vagy a kommunistákon és a zöldeken húzta fel néha magát. És mindenekelőtt: Jannis szavait tettek követték. Néhányszor már Mark is elkísérhette a tüntetésekre meg a felvonulásokra, és teljesen le volt nyűgözve attól, hogy Jannis olyan iszonyú sok embert ismer.


  Már éppen feltette a bukósisakot, és beindította a robogóját, amikor Ricky fekete kombija felbukkant az úton. Aszíve hatalmasat dobbant, amikor a nő megállt mellette, és leengedte az ablakot.


  Jó reggelt!  mosolygott rá Ricky.  Bocsánat, hogy egy kicsit elkéstem.


  Reggelt!  Mark érezte, hogy teljesen elvörösödik. Ez az ostoba pirulás sajnos teljesen normális dolognak számított nála.


  Gyere, segíts gyorsan megetetni az állatokat!  javasolta a nő.  Közben dumálhatunk egy kicsit, rendben?


  Mark elbizonytalanodott. Ugyan, szard már le azt az iskolát! Már mindent megtanult, ami az élethez kellett. Avaló élet egyébként is egészen máshol zajlik.


  Rendben  mondta végül.


  


  Areggeli napfény visszaverődött a hatalmas, futurisztikusnak tetsző, üveghomlokzatú épületről, amely úgy gubbasztott az ipari park gondosan nyírt gyepszőnyegén, akár egy lezuhant űrhajó. Henning leállította a kombiját a parkolóban, amely néhány autót leszámítva teljesen üresen állt. Kivette a két alumíniumkoffert a csomagtartóból, és amikor Pia el akarta venni tőle az egyiket, csak annyit dünnyögött maga elé: Elbírom. Amióta egy negyedórával korábban kitették Christophot a Birkenhof előtt, Henning kialvatlanul és álmosan hallgatott, de mivel Pia korábban tizenhat éven át volt a felesége, és tökéletesen ismerte a rigolyáit, inkább nem zavarta a hallgatásban. Henning néha képes volt akár három napot is kihúzni anélkül, hogy bárkihez is hozzászólt volna. Átvágtak a kikövezett, buja virágágyásokkal teleültetett udvaron, ahol már két járőrkocsi parkolt a szökőkút mellett. Ahogy elmentek mellettük, Pia tekintete végigsiklott a cég logóján. WindPro. Acég neve mellett a stilizált szélkerék egyértelműen jelezte, hogy mivel foglalkozik a vállalat. Abejárati ajtó lépcsőjén egy ásítozó rendőr ácsorgott, aki egy biccentéssel beengedte őket. Arothadó hús semmi másra nem hasonlító, édeskés szaga rögtön megcsapta Pia orrát, amint beléptek alenyűgöző, nyitott előcsarnokba.


  Na, azt hiszem, valaki az egész hétvégét itt töltötte ebben a keltetőben  jegyezte meg Henning Pia mellett, aki figyelmen kívül hagyta a cinikus megjegyzést. Atekintete végigvándorolt a három emeleten, ahová egy kanyargó lépcsőn és egy üvegfelvonóval lehetett feljutni. Ajobb oldalon, a hosszan elnyúló nemesacél pult előtt egy nő ült egy széken. Előredőlt, a könyökét a térdére támasztotta, az arcát a tenyerébe temette. Körülötte néhány egyenruhás rendőr és egy civil ruhás férfi ácsorgott. Ő lehet az új munkatársuk, akit Bodenstein emlegetett.


  Na, nézz oda!  mondta Henning.


  Mi van? Ismered a fickót?


  Igen. Cemalettin Altunay. Mostanáig az offenbachi K11-nél volt.


  AFrankfurti Igazságügyi Orvosszakértői Intézet igazgatóhelyetteseként Henning a RajnaMajna-vidék és egész Dél-Hessen erőszakos bűncselekményekkel foglalkozó ügyosztályainak szinte valamennyi munkatársát ismerte.


  Pia alaposan megnézte magának a férfit, aki éppen a nő fölé hajolt, és halkan beszélgetett vele. Legfeljebb a harmincas évei végén járhat, állapította meg Pia, és a megjelenését illetően egyértelmű előrelépést jelent az elődjével, Frank Behnkével szemben. Hófehér ing, fekete farmer, fényesre suvikszolt cipő és katonásan rövidre nyírt, sűrű, fekete haj  makulátlan megjelenés. Pia egy kissé még kényelmetlenebbül érezte magát a gyűrött, a hónaljban kissé már izzadságfoltos, szürke pólójában és a pecsétes farmernadrágjában. Talán mégiscsak jobb lett volna, ha lezuhanyozik és átöltözik. Már késő.


  Jó napot, Kirchhoff doktor!  mondta az új kolléga kellemes, mély hangon, majd odafordult Piához, és kezet nyújtott neki.  Cem Altunay főfelügyelő. Örülök, Pia, hogy megismerhetlek. Kai és Kathrin már rengeteget meséltek rólad. Jól sikerült a nyaralás?


  Én... á, igen, kösz... köszönöm  habogta Pia.  Alig félórája szállt le a repülőm, kilencórás késéssel...


  Aztán rögtön egy hulla fogad. Igazán sajnálom.  Cem Altunay bocsánatkérően elmosolyodott, mintha ő lenne a felelős mindezért. Néhány másodpercig farkasszemet néztek egymással, aztán Pia végül lesütötte a szemét. Valahogy idegesítette a férfi étcsokoládé-színű szeme. Másodpercek teltek el, és a hallgatás lassan kezdett kínossá válni. Mögöttük Henning gúnyosan köhintett egyet, ami visszarántotta Piát a valóságba. Arendőrnő gyorsan összekapta magát.


  Miről is van szó?  kérdezte.


  Ahalottat Rolf Grossmann-nak hívják, és néhány éve már éjjeliőrként dolgozik itt. Balesetnek néz ki  válaszolta Cem Altunay.  Acég egyik női munkatársa találta meg a holttestet ma reggel fél hét körül. Gyere velem!


  Az édeskés szag egyre áthatóbb lett. Apenetráns szagot árasztó holttestek általában nem nyújtanak valami gusztusos látványt. Pia követte a férfit, aki elindult felfelé a lépcsőn, miközben lélekben felkészült a legrosszabbra. Mégis elakadt a lélegzete a látványtól. Ahalott, akinek a felpuffadt és elszíneződött arcán már alig lehetett emberi vonásokat kivenni, groteszk módon kicsavarodott végtagokkal hevert a második és a harmadik emelet közötti lépcsőfordulóban. Pia a munkájából adódóan már sok mindent látott, a holttest körül dongó legyek láttán mégis egy pillanat alatt felfordult a gyomra. Csak a professzionális önuralma akadályozta meg, hogy kidobja a taccsot az új kolléga előtt.


  Miből gondolod, hogy baleset történt?  kérdezte Pia, valahogy legyűrve a hányingerét. Atágas csarnokban iszonyú meleg volt, úgy érezte, minden pórusából csöpög az izzadság.  Ejha! Nem lehetne egy kicsit bekapcsolni a klímát vagy kinyitni az üvegkupola ablakát?


  Be ne merd kapcsolni!  kiáltotta Henning, aki éppen egy fehér kezeslábasba igyekezett belebújni.  Jaj neked, ha tönkreteszed a tetthelyemet!


  Pia rögtön észrevette, hogy az új munkatársának elkerekedett a szeme.


  Régebben házasok voltunk  mondta Pia tömör magyarázatként.  Szóval, te mit gondolsz?


  Úgy tűnik, mintha megbotlott volna, és legurult volna a lépcsőn  válaszolta Cem Altunay.


  Hm.  Pia a tekintetével követte a lépcsőt, amely egy lágy kanyarral vezetett fel a harmadik emeletre.  Tudtál beszélni a nővel, aki megtalálta? Különben is, mi dolga van itt reggel fél hétkor?


  Henning nagy zajt csapva felnyitotta a bőröndjét. Alegyek körüldongták, amikor a holttest fölé hajolt, és gyanakodva szemügyre vette.


  Állítólag mindig ilyen korán kezd. Akönyvelési részlegen dolgozik.  Altunay odafordult a nőhöz, aki még mindig mozdulatlanul ült a széken.  Sokkot kapott. Nyilvánvaló, hogy jól megértették egymást az elhunyttal, reggelente gyakran kávéztak együtt.


  De hogy zuhanhatott le csak úgy a lépcsőn?


  Vélhetően alkoholista volt, a nő a könyvelésről mindenesetre ezt mondta  válaszolta Cem Altunay.  Aholttestnek is alkoholszaga van, a recepcióspult mögött, a teakonyhában pedig találtunk egy üveg felbontott Jack Danielst.


  


  Acsomagküldő szolgálat sötétbarna ruhás sofőrje fújtatott egy nagyot, amikor odanyújtotta a nőnek az elektronikus készüléket és a ceruzát, hogy írja alá a csomagok átvételét.


  Anő odafirkantotta az aláírását az összekarcolt kijelzőre, és elégedetten elmosolyodott. Aférfi meg sem próbálta leplezni, mennyire rosszulesik neki, hogy becipeltetik vele a csomagokat a raktárba, miközben egyszerűen ott is hagyhatta volna őket az udvaron. De ez Frauke Hirtreitert egy cseppet sem hatotta meg.


  Bement az eladóhelyiségbe, felkapcsolta a villanyt, és körülnézett. Bár a tulajdonosa végső soron Ricky volt, Frauke mégis úgy imádta ezt az üzletet, mintha a sajátja lett volna. Végre megtalálta azt a helyet az életében, ahol igazán jól érezte magát. Az Állatparadicsom rászolgált a nevére: semmiben sem hasonlított azokra a dohos, párás, rosszul megvilágított kisállat-kereskedésekre, amelyekben Frauke annak idején gyerekként megfordult. Kinyitotta a szomszédos helyiség ajtaját, ahol a kutyaszalon kapott helyet. Ez volt az ő birodalma. Szakképzett kutyakozmetikus lett, miután elvégzett egy esti tanfolyamot, a kuncsaftjai teljesen meg voltak elégedve vele, és rendesen meg is fizették a munkáját. Ehhez jött még Ricky kutyaiskolája és a néhány hete indított webshop, amely egyre jobban ment. Frauke az üzleten átvágva visszatért az irodába, ahol Nika már a számítógép előtt ült, és éppen a beérkezett megrendeléseket olvasta.


  Mennyi?  kíváncsiskodott Frauke.


  Huszonnégy  válaszolta Nika.  Százszázalékos növekedés múlt hétfőhöz képest. Csak nem tudom felvenni az új árukat.


  Miért?  Frauke elővett két kávéscsészét a minikonyha mosogatókagylója fölé szerelt faliszekrényből. Akávéfőző buzgón csobogott és bugyborékolt.


  Fogalmam sincs. Mindig ugyanaz a gond. Beírom a cikkszámot, de amikor el akarom menteni, nem történik semmi.


  Akkor meg kellene nézetni Markkal. Neki biztos lesz rá valami ötlete.


  Tényleg az lesz a legjobb.  Nika ráklikkelt a Nyomtatás gombra, a tintasugaras nyomtató pedig néhány másodperccel később kiköpte a megrendeléseket. Anő ásítva nyújtózott egyet.  Átmegyek a raktárba.


  Előbb azért igyunk egy kávét! Még van egy kis időnk.


  Kitöltött két csésze kávét, és az egyiket odanyújtotta Nikának.


  Már tettem bele tejet.


  Köszönöm.  Nika mosolyogva fújni kezdte a forró kávét.


  Frauke nagyon örült neki, hogy egy ideje Nika is az Állatparadicsom csapatát erősítette, mivel Rickynek egyre kevesebb ideje jutott az üzletre. Amunkaügyi hivatal által küldött kisegítőket meg tényleg nem sok mindenre lehetett használni. Az egyik lopott, a másik még ahhoz is buta volt, hogy felvegye a rendeléseket, a harmadiknak meg három nap után megfájdult aháta, ahogy ő mondta, a nehéz munkától. Nika viszont nagyon ügyes volt, és sohasem panaszkodott, szépen rendbe tette a zűrzavaros könyvelésüket, sőt miután a takarítónő felmondott, esténként még az üzletet is kitakarította. Frauke nem sok mindent tudott róla: csak annyit, hogy Ricky gyerekkori barátnője, és ott lakik albérletben Rickynél és Jannisnál Schneidhainban. Amikor először találkozott vele, nem igazán volt elragadtatva a vékony, szótlan, szemüveges, betegesen sápadt lánytól, akinek keseszőke, vékony szálú haja volt, és olyan ruhákat hordott, amilyeneket mások gondolkodás nélkül bedobnának egy vöröskeresztes gyűjtőládába. Ricky mellett olyan jelentéktelennek tűnt, mint egy kis veréb egy páva mellett, de talán éppen ezért voltak olyan nagy barátnők. Ricky nem nagyon szerette a vetélytársakat, és Nika egészen biztosan nem számított annak, ahogy Frauke sem. Szívesen megtudott volna még ezt-azt a nőről, aki olyan csendes volt, és aki gyakran olyan szomorúnak tűnt, de Nika az ő legnagyobb bánatára szinte sohasem beszélt magáról. Nagy ritkán előfordult, hogy Frauke nem bírt magával, és csak úgy mellékesen rákérdezett erre-arra, de Nika ilyenkor csak elmosolyodott, és azt mondta, hogy az ő élete olyan unalmas, hogy szinte nem is érdemes beszélni róla.


  Na, akkor megyek is a dolgomra.  Nika a mosogatóba tette a csészéjét.  Ricky azt mondta, hogy fél tíz körül bejön majd, és kiszállítja a rendeléseket. Felhívod Markot?


  Persze, felhívom.  Frauke elégedetten mosolyogva bólintott. Az élete tényleg csak jó irányba változott. Ez remélhetőleg így is marad. Az lenne a legjobb, ha örökre így maradna.


  


  Henning alaposan megvizsgálta a holttestet, és már le is vonta az első következtetéseket. Lehúzta a szájáról a védőmaszkot, majd odafordult Piához és Cem Altunayhoz.


  Becsléseim szerint szombat hajnalban, valamikor kettő és hat óra között állhatott be a halál  mondta.  Ahullamerevség már megszűnt, a hullafoltokat alig lehet nyomással eltüntetni.


  Köszönjük  biccentett oda Pia a volt férjének, aki összeráncolt homlokkal figyelte a holttestet.  Mi a baj?  kérdezte.


  Hm. Lehet, hogy tévedek, de valahogy nem hiszem, hogy amiatt halt volna meg, mert lezuhant a lépcsőn.


  Úgy véled, valaki segíthetett neki?


  Lehetséges.  Henning bólintott. Pia egy pillanatra elgondolkozott, vajon nem kellene-e telefonálnia Bodensteinnak, de végül úgy döntött, nem hívja fel. Afőnöke rábízta a nyomozás vezetését, úgyhogy neki kell megítélni a helyzetet. Henning homályos sejtése az esetleges gyilkossággal kapcsolatban elég volt ahhoz, hogy működésbe hozzák a gépezetet.


  Kihívjuk a helyszínelőket és még néhány kollégát a helyszín biztosításához  mondta Pia Cem Altunaynak.  Az épület addig le lesz zárva, amíg meg nem tudjuk, hogy mi történt itt. És boncolást is akarok.


  Rendben, intézem a dolgot.  Cem bólintott, és elővette a mobiltelefonját a nadrágzsebéből. Lementek a lépcsőn. Amég mindig lezárt bejárati ajtó előtt hangos szóváltásra lettek figyelmesek. Az egyik rendőr azok közül, akik megpróbálták megakadályozni, hogy a WindPro munkatársai átgázoljanak az előcsarnokon, és tönkretegyék az esetleges nyomokat, elhagyta az őrhelyét, és odament Piához.


  Mi történt?  érdeklődött a rendőrnő.


  Megérkezett a főnök, és be akar menni  felelte az egyenruhás.


  Vezesse ide hozzám! De a többieknek odakint kell várakozniuk.


  Arendőr bólintott, és visszament a csoporthoz.


  Most már beengedhetünk egy kis friss levegőt?  fordult oda Pia Henninghez. Patakokban folyt a hátán a verejték, a rothadó hús szaga pedig egyszerűen elviselhetetlenné vált.


  Nem  válaszolta Henning tömören.  Addig nem, amíg a helyszínelők nincsenek itt. Nem szeretném, ha Kröger aztán rajtam verné el a port.


  Úgyis az lesz a vége  mondta Pia.  Mivel hamarabb hozzányúltál a holttesthez, mint ő.


  Cem Altunay gyors egymásutánban három telefonhívást is lebonyolított, majd ismét visszatette a mobilt a zsebébe.


  Ahelyszínelők már úton vannak, erősítést is kapunk majd, Kai pedig intézi az államügyészséget  számolt be a fejleményekről.


  Jól van. Megérkezett az elhunyt főnöke. Hogy csináljuk?  kérdezte Pia az új kollégáját.


  Te kérdezed, én hallgatok  felelte Cem Altunay.


  Rendben.


  Pia megkönnyebbült, hogy Cem Altunayjal ezek szerint nem kell olyan hatásköri birkózásba kezdenie, mint annak idején Behnkével, aki minden nyomozásnál és minden kihallgatásnál pitiáner módon követelődzött, mondván, hogy ő a rangidős tiszt. Nem sokkal később megjelent egy magas, széles vállú férfi, és egy egyenruhás rendőr kíséretében átvágott az előcsarnokon. Az undorító bűz miatt és a hír hallatán, hogy a cége egyik munkatársa az életét veszítette, kiszaladt a vér az arcából. De mielőtt még bemutatkozhatott volna Piának, a holttestet megtaláló nő feleszmélt a bénultságából. Felugrott a székről, és artikulálatlan, panaszos üvöltéssel odarohant a főnökéhez, aki előbb döbbent arccal nézte, majd végül átölelte, és vigasztalva megveregette a sovány vállát. Anő csak Cem Altunay gyengéd unszolására volt hajlandó elengedni a főnökét. Acég munkatársai, akik tőlük jó távol, az előcsarnokot lezáró szalagnál várakoztak, kegyeletteljesen elhallgattak. AWindPro főnökét szemlátomást megviselték az események, de azért uralkodott magán.


  Pia Kirchhoff vagyok a hofheimi K11-es ügyosztályról, ő pedig itt a munkatársam, Cem Altunay  mutatkozott be Pia.


  Stefan Theissen  válaszolta a férfi.  Mi történt?


  Theissen kézfogása kemény volt, a tenyere egy kissé izzadt, amit Pia az előcsarnokban uralkodó hőségre és az átélt izgalmakra tekintettel nagyon is megértett. Fel kellett néznie a férfira. Legalább százkilencven centi magas és igencsak jóképű volt. Az arcszesze kesernyés illata egy pillanatra még a hullabűzt is elnyomta. Anagy műgonddal elválasztott haja még nedves volt, a nyakán, az ing gallérja fölött a bőre kissé kipirosodott a borotválkozástól.


  Az éjjeliőre, Grossmann úr nyilvánvalóan halálos balesetet szenvedett.


  Pia Theissen arcát figyelte, és izgatottan várta, hogyan fogadja majd a hírt a férfi.


  De hát ez borzalmas. Hogyan... mi... úgy értem...  Lesújtottan elhallgatott.  Jóságos ég!


  Ajelenlegi ismereteink szerint lezuhant a lépcsőn  folytatta Pia.  De inkább valahol máshol folytassuk ezt a beszélgetést!


  Igaza van. Bemenjünk az irodámba?  kérdezte Theissen a rendőrnőre nézve.  Aharmadik emeleten van. Lifttel is mehetünk.


  Inkább ne. Még meg kell várnunk a helyszínelő kollégákat. Amíg ők nincsenek itt, addig senki sem léphet be az épületbe.


  De mi lesz a munkatársaimmal?  érdeklődött Theissen.


  Ma sajnos csak némi késéssel tudnak munkához látni  felelte Pia.  Miután pontosan rekonstruáltuk a baleset folyamatát.


  És az meddig fog tartani?


  Ez a kérdés mindig elhangzik. És Pia mindig ugyanazt válaszolja rá.


  Azt most még nem tudom pontosan megmondani önnek.


  Arendőrnő odafordult Cem Altunayhoz.


  Cem, szólsz majd, hogy hívjanak fel, ha kiérkeztek a helyszínelők?


  Igazán furcsa érzés volt ilyen magától értetődően tegezni egy vadidegen embert. Piának valahogy nem volt olyan érzése, mintha az egyik munkatársával beszélne. Bár talán azért is birkózott meg nehezebben az ilyen rutinszerű helyzetekkel, mert egy nappal korábban még olyan messze volt Németországtól. Egy pillanatra eszébe jutott Christoph, és a hüvelykujjával megérintette a kezén a gyűrűt, amely még az igencsak éles szemű Henningnek sem tűnt fel. Nagyon szívesen elidőzött volna még egy kicsit a Kínában töltött utolsó éjszaka emlékén, de ekkor tudatosult benne, hogy Theissen várakozva őt figyeli.


  Közben Cem is visszatért, így ketten követték a WindPro igazgatóját a földszinti tárgyalóterem felé.


  Foglaljanak helyet, kérem!  mutatott rá Theissen a tárgyalóasztalra. Becsukta az ajtót, és letette az aktatáskáját. Mielőtt ő is leült volna, kigombolta a zakóját. Egyetlen gramm háj sincs rajta, állapította meg Pia, pedig kicsivel már túl is lehet az ötvenen. Feltehetően minden reggel kocog, de lehet, hogy azok közé a kerékpárosok közé tartozik, akik hajnalok hajnalán összevissza száguldoznak a mountain bike-jukkal a Taunus-hegységben. Theissen lassan túljutott az első sokkon, kissé megnyugodott, és lassan az arcszínét is kezdte visszanyerni.


  Miben segíthetek?


  Az ön egyik munkatársa találta meg ma reggel Grossmann úr holttestét  kezdte Pia, és közben visszagondolt a jelenetre, amikor az előbb Theissen vigasztalóan átölelte a nőt. Egy főnök, akinek van szíve. Egy piros pont.


  Weidauer asszony  bólintott Theissen megerősítésként. Ő a könyvelőnk, és mindig nagyon korán jár dolgozni.


  Weidauer asszony azt mondta nekünk, hogy Grossmann úrnak alkoholproblémái voltak. Megfelel ez a valóságnak?


  Az ügyvezető igazgató bólintott, és sóhajtott egy nagyot.


  Igen, alkoholproblémái voltak. Nem rendszeresen ivott, de időnként eléggé kiütötte magát.


  És ilyen állapotban éjjeliőrként nem jelentett kockázatot a cég számára?


  Hát igen...  kezdte Stefan Theissen a hajába túrva, miközben szemlátomást a megfelelő szavakat kereste.  Rolf annak idején az osztálytársam volt.


  Ez a kijelentés igencsak meglepte Piát. Vagy rosszul becsülte meg Theissen életkorát, vagy Rolf Grossmannt gondolta sokkal idősebbnek a tényleges életkoránál, talán az oszlásnak indult holttest miatt.


  Iskolásként még nagy barátok voltunk, aztán az élet messzire sodort minket egymástól. Teljesen megdöbbentem, amikor néhány éve az osztálytalálkozón ismét találkoztunk. Afelesége elhagyta, éppen egy frankfurti hajléktalanszállón lakott, és nem volt munkája.  Theissen sajnálkozva megvonta a vállát.  Nagyon megsajnáltam, úgyhogy felvettem a cégemhez. Először sofőrként, majd miután elveszítette a jogosítványát, éjjeliőrként. Többnyire minden a legnagyobb rendben ment, teljesen megbízható volt, és munka közben egy kortyot sem ivott.


  Többnyire  ismételte meg Cem.  Vagyis nem mindig?


  Nem, nem mindig. Egyszer rajtakaptam, amikor egy üzleti útról hazatérve késő éjjel még bejöttem az irodába. Ott feküdt hullarészegen a teakonyhában. Ezután három hónapot elvonókúrán töltött. Több mint egy éve azonban az égvilágon semmi gond nem volt vele, úgyhogy azt hittem, végleg sikerült letennie a poharat.


  Nyílt. Őszinte. Semmi szépítgetés.


  Az igazságügyi orvosszakértő elsődleges véleménye szerintGrossmann úr szombat reggel, hajnali négy óra körül halt meg  mondta Pia.  Miként lehetséges, hogy ma reggelig senki sem kereste?


  Teljesen egyedül élt. Itt pedig senki sincs a hétvégén, hacsak nem éppen egy olyan projekten dolgozunk, amelyet sürgősen be kell fejezni  válaszolta Stefan Theissen.  Néha szombaton vagy vasárnap is bejövök az irodába, de ezen a hétvégén elutaztam. Rolf pedig... úgy értem, Grossmann úr... általában reggel hatkor szokta befejezni a műszakot, és este hatkor kezdi újra.


  Logikusnak hangzott, amit Theissen mondott. Pia megköszönte a tájékoztatást, felálltak. Ebben a pillanatban rezegni kezdett a nő mobilja. Henning volt az.


  Találtam valami roppant érdekeset  mondta tömören. Gyere ide a lépcsőhöz! Ha lehet, most rögtön.


  


  Anő arcát nézte, és közben folyamatosan lelkiismeret-furdalást érzett, amiért olyan régen nem látogatta meg. Anő kinyitotta a szemét, de a tekintete a semmibe révedt. Vajon érti, amit mond neki, érzi, ahogy megfogja a kezét?


  Ategnap este hihetetlenül jól sikerült.  Megsimogatta a nő kezét.  Mindenki, de tényleg mindenki ott volt. Még Angela Merkel is. És persze az összes újságíró. Ma meg már a könyv ott van minden újság címlapján. Ah, ez nagyon tetszene neked, drágám.


  Abukóra állított ablakon beszűrődtek a város zajai: a villamosok csengetése, a dudálás, a motorzúgás. Dirk Eisenhut megfogta a felesége kezét, és megcsókolta a hideg ujjait. Minden egyes alkalommal, amikor belépett a nő szobájába, és meglátta, ahogy nyitott szemmel az ágyon fekszik, felcsillant előtte a remény. Volt már rá példa, hogy valaki hosszú éveket töltött el éber kómában, aztán egyszer csak felébredt. És mind a mai napig nem tudja senki sem biztosan megmondani, mi játszódik le egy ilyen beteg tudatában. Dirk Eisenhut azonban biztos volt benne, hogy a felesége hallja. Néha mintha még a hangjára is reagált volna, olykor még viszonozta is, amikor megszorította akezét, és néha mintha még el is mosolyodott volna, amikor ő a régi dolgokról mesélt neki, vagy megcsókolta.


  Halk hangon előadta, milyen volt az új könyvének a bemutatója, amelyet előző nap nagy médiaérdeklődés mellett a berlini Állami Operaházban tartottak. Felsorolta neki azoknak a híres politikusoknak, vállalkozóknak és művészeknek a nevét, akik vendégként részt vettek az eseményen, és átadta a feleségének a barátok és ismerősök üdvözletét. Amikor kopogtak, az ajtó felé fordult.


  Sajnos egy darabig most nem tudlak meglátogatni  suttogta.  El kell utaznom. De sokat gondolok majd rád, szívecském.


  Ranka, a takaros kis ápolónő bejött a szobába, amit Eisenhut rögtön megérzett. Anő mindig finom levendula- és rózsaillatot árasztott.


  Á, a professzor úr van itt! Régen nem járt már erre.  Anő hangjából mintha némi rosszallást lehetett volna kihallani, de ő nem fog nekiállni magyarázkodni.


  Üdvözlöm, Ranka!  válaszolta Eisenhut mentegetőzés helyett.  Hogy van a feleségem?


  Az ápolónő erre a kérdésre általában bőbeszédűen beszámolt Bettina hétköznapjairól, az erkélyre tett kirándulásról vagy a gyógytorna közben elért aprócska eredményekről. Most azonban ilyesmiről egy szót sem szólt.


  Jól  válaszolta kurtán.  Mint mindig. Jól.


  Rossz válasz. Dirk Eisenhut nem azt akarta hallani, hogy semmi sem változott. Ha semmi sem változott, az visszalépést jelent. Akorai rehabilitáció eleinte egészen hatásosnak tűnt, és Bettina állapota a bazális stimulációs kezelésnek, a fizioterápiának és a logopédiának köszönhetően lassan ugyan, de folyamatosan javult. Bettina újból megtanult önállóan nyelni, így eltávolíthatták a gégekanült, majd később a gyomorszondát is. Az esély arra, hogy valaki felépül az apalliumos szindrómából, ötven százalék körül van. Kutatóként egész pontosan tudta, hogy semmi garancia nincs a felépülésre, és hogy az ötvenszázalékos esély nagyon csekély. Ha egy éven belül nem történik érzékelhető javulás a fizikai-pszichikai állapotában, és a beteg öntudatlan marad, akkor átlépnek a kezelés F fázisába. Ennek a fázisnak a józan orvosi megnevezése úgy hangzik, hogy hosszú időtartamú aktiváló kezelőápolás. Azt jelenti, hogy már semmi remény a gyógyulásra.


  Búcsúzóul megcsókolta a feleségét, majd odaszólt Rankának, hogy a munkája végett néhány napra el kell utaznia, és kiment a szobából.


  Az óta a borzalmas szilveszteréjszaka óta csak kétszer tette be a lábát a potsdami villába, pontosabban abba a romhalmazba, ami a lángok után megmaradt belőle: először az igazságügyi tűzvédelmi szakértő kíséretében, másodszor pedig azért, hogy összeszedje a jegyzeteit a jórészt sértetlenül maradt dolgozószobából. Utána soha többé nem ment vissza. Most abban a lakásban lakott Berlin központjában  nem messze a Rosenthaler Straßén lévő gondozóotthontól , amelyet Bettina annyira szeretett. Az sem zavarta, hogy így munkába menet minden reggel át kellett vágnia az egész városon. Így vezekelt. Odabiccentett a portásnak, és kilépett az utcára. Hatalmas zaj és zűrzavar támadt; megállt, és mélyeket lélegezve nyugalmat erőltetett magára. Egy nagy turistacsapat kellős közepén találta magát, amely fecsegve és vihorászva hömpölygött a Hackesche Höfe felé; az út szélén megállt egy taxi, és a vezetője kérdőn Eisenhutra pillantott, ő azonban egy fejrázással jelezte, hogy nem tart igényt a szolgálataira. ABettinánál tett látogatások után mindig szüksége volt egy kis sétára, és különben is csak egy ugrásra lakott a gondozóotthontól. Elindult, átment az utca túlsó oldalára, és már néhány száz méter után bekanyarodott a Neue Schönhauser Straßéra, ahol a lakása volt.


  Talán könnyebben el tudná viselni ezt a helyzetet, ha annak idején nem lett volna rá alkalma, hogy megakadályozza a tragédiát. Amikor az intézeti ünnepség után késő délután hazaért, a ház már lángokban állt. Ametsző hideg és az oltóvízzel kapcsolatos problémák miatt szinte egy örökkévalóságig tartott, mire atűzoltók be tudtak nyomulni a lángtengerbe. Bettina a csodával határos módon túlélte a katasztrófát. Amentőorvosnak sikerült újraélesztenie a feleségét, az agya azonban a durva füstképződés miatt nagyon sokáig oxigén nélkül maradt. Túl sokáig.


  Ezt a sokkot mind a mai napig nem sikerült kihevernie, és teljesen világos volt számára, hogy az egész az ő hibája. Óriási hibát követett el, egy olyan hibát, amelyet soha többé nem tud jóvátenni.


  


  Ezen a napon megszülethet a végső döntés. Hetek, sőt hónapok óta gyűjtötte az információkat, amelyeket aztán kiértékelt, és egyszerű, közérthető nyelven újrafogalmazott, hogy meg tudja nyerni magának a többiek támogatását. Afáradozásait siker koronázta: a szélerőmű nélküli Taunusért küzdő civil szervezet már több mint kétszáz tagot és tízszer annyi szimpatizánst számlált. Az ő ötlete volt, hogy a lakossági gyűlés előtt még egyszer vessék fel a témát a tévében, és ő is intézte az egészet, ma délután pedig végre pontot tesznek az ügy végére. Annyi minden függ ettől a döntéstől! Az ellenfeleiknek meg kellett érteniük, hogy nemcsak egy maroknyi félnótással állnak szemben, hanem több száz polgár ellenzi ezt az értelmetlen szélerőműprojektet. Jannis Theodorakis kilépett a zuhany alól, levett egy törülközőt a polcról, és megtörölte magát. Elgondolkodva megsimogatta a borostás állát. Tulajdonképpen tetszett neki a háromnapos szakáll, de talán jobb benyomást tesz majd a tévénézőkre, ha ápoltan és komolyságot sugallva áll a kamerák elé. Megborotválkozott, majd bement a hálószobába, és alaposan végignézte a ruhásszekrényét. Az öltöny talán túlzás lenne. Hosszú évek teltek el azóta, hogy öltönyben és nyakkendőben járt dolgozni, valószínűleg már nem is férne bele ezekbe a holmikba. Végül egy farmer, egy fehér ing és egy zakó mellett döntött. Amióta Nika vezeti a háztartást, mindig tele vannak a szekrények, és az összes ruha szépen ki is van vasalva. Jannis a franciaágyra terítette az inget meg a farmert, és a látványtól rögtön el is tűnt a jókedve. Ricky egy ideje a nappaliban töltötte azéjszakát, a kanapén vagy a földön; azt mondta, fáj a háta, ezért nem tud az ágyban aludni. Már régóta szörnyen szenvedett a rengeteg nyomasztó feladattól, amelyeket nap mint nap elvállalt, de ezt sohasem vallaná be. Az üzlet, a munka az állatmenhelyen és a kutyaiskolában, az állatsereglet ellátása és a civil szervezet jóval több időt vett igénybe, mint amennyi ideje volt, így aztán a magánéletére alig maradt valami. Anő munkamániájának pedig egyre hevesebbé váló hátfájás lett az eredménye, ami miatt viszont kénytelen volt rendszeresen mindenféle természetgyógyászhoz járni, és ez  Jannis legalábbis erre gyanakodott  nagyszerű kifogást jelentett neki arra, hogy ne kelljen lefeküdnie vele.


  Jannis kiment a hálószobából, és a folyosón végigsietve belépett a konyhába. Amacskák, amelyek álmosan elnyújtózva napoztak a sarokülőn és a széken, a macskaajtón át rögtön kimenekültek a teraszra. Teljesen az idegeire mentek ezek a jószágok, amelyeket Ricky a határtalan állatimádatában hazahurcolt. Akét kutyával még valahogy megbékélt, de a macskákat, ezeket a gőgös, lopakodó dögöket, amelyeknek a szőrével az egész ház tele volt, egyenesen visszataszítónak találta. Amacskák büszke megvetéssel viszonozták az undorát, és nyilvánvalóan ugyanolyan kevéssé keresték a társaságát, mint a férfi az övékét.


  Az ablakon át ragyogó napfény árasztotta el a konyhát. Tökéletes kora nyári nap, ennél jobbat nem is kívánhatna a délutáni forgatáshoz. Töltött magának egy kávét, megkent egy vajas-eperlekváros kenyeret, és beleharapott. Acéltalanul csapongó gondolatai ezúttal is Nikánál kötöttek ki, mint oly sokszor az utóbbi időben.


  Először a külsőségek tűntek fel neki a nőn: a groteszk cuccai, a lehetetlen frizurája, a hatalmas pápaszeme. Nika keveset beszélt, és olyan tartózkodó volt, hogy Jannis néha még arról is megfeledkezett, hogy ott van a házban. Semmit sem tudott róla, és nem is érdekelte a nő, egészen a három hete történt kis közjátékig.


  Jannis testét elöntötte a forróság, amikor felidézte a pillanatot, amely mindent megváltoztatott. Lement a pincébe, hogy felhozzon egy üveg bort a vacsorához, és Nika éppen abban a minutumban lépett ki a fürdőszobájából, amikor ő becsukta maga mögött a borospince ajtaját: a nő anyaszült meztelen volt, az egyenesre kifésült, nedves haja az arcára tapadt. Néhány másodpercig rémülten bámulták egymást, aztán Jannis gyorsan és valami elnézésfélét motyogva továbbsietett a lépcső felé. Azóta ugyan egyikük sem emlegette fel ezt a véletlen találkozást, az érdektelenség azonban már a múlté volt. Egyfolytában a nő járt az eszében, amikor egyedül feküdt az ágyban, és Ricky mellette a földön horkolt; minden egyes szex nélkül töltött éjszaka csak tovább fokozta benne a vágyakozást, amely szinte már mániává nőtt, és egyre csak kínozta és dühítette. Ha az egyébként is szörnyen féltékeny Ricky valahogy megsejtené a dolgot, akkor rögtön elszabadulna a pokol. Jannis azonban képtelen volt kiverni a fejéből Nika meztelen mellének a látványát.


  Nika  motyogta maga elé, és közben élvezettel átengedte magát a kéjes fájdalomnak, amely egyből rátört, ahogy hangosan kimondta a nő nevét. Elég volt csak visszagondolnia a találkozásukra, amely az egyre vadabbá váló képzelgéseiben már egyáltalán nem szégyenlős meneküléssel ért véget, és máris teljesen felizgult.  Afrancba, Nika, a francba!


  


  Oliver von Bodenstein bűnügyi főfelügyelő a ruhásszekrény tükrös ajtaja előtt állt, és kedvetlenül kötötte a nyakkendőjét. Micsoda egy eszement ötlet hétfő reggel házasodni és ezzel arra kényszeríteni a család dolgozó tagjait, hogy egy nap szabadságot vegyenek ki! Oldalra fordult, és kritikusan méregetni kezdte magát a tükörben. Hiába húzta be a hasát, a legnagyobb bosszúságára mégis ívesen kidomborodott a nadrágszíj fölött. Előző este a szobamérleg mutatója életében először kilencven kiló fölé kúszott, amitől Bodenstein elképesztően megdöbbent. Már csak kilenc kiló, és eléri a mázsát! Ha nem hagy fel nagyon gyorsan a szokásával, hogy minden este a szüleinél vacsorázik, majd az apjával benyakalnak egy üveg vörösbort, akkor hamarosan el kell gondolkoznia rajta, hogy a hasát a nadrágszíj fölött vagy alatt akarja-e hordani.


  Magára kapta a zakóját. Az öltöny eltakarta a legkínosabb részeket, Bodenstein mégis nagyon kényelmetlenül érezte magát. És ennek nem csak az előtte álló esküvő és a súlygyarapodása volt az oka. Az élete több mint húsz éven át békésen, szép nyugalmas mederben csordogált, de amióta hat hónapja elvált Cosimától, minden a feje tetejére állt, és ez nem csak az étkezési szokásaira vonatkozott. Gyorsan rájött, hogy hiba volt viszonyt kezdeni Heidi Brücknerrel, akivel előző év novemberében egy nyomozás során ismerkedett meg. Éppen akkor találkozott a nővel, amikor az élete Cosima hűtlensége miatt alapjaiban rendült meg, és ez a kapcsolat segített Bodensteinnak abban, hogy túltegye magát az első fájdalmakon, de még egyáltalán nem állt készen egy új, tartós kapcsolatra. Néhányszor még beszéltek egymással telefonon, de aztán nem hívta fel többé a nőt, és az egész kapcsolat szép csendben elhalt, viták és újabb lelki sebek nélkül.


  Annak, hogy Bodenstein most szívesebben ácsorgott volna a kollégáival egy idegen holttest mellett, mint hogy a kelkheimi városháza házasságkötő terméhez kocsikázzon, tulajdonképpen Cosima volt az oka. Amióta a felesége fél éve kész tények elé állította, és nem sokkal később az orosz szeretőjével nekivágott egy föld körüli vitorlásútnak, szinte alig beszéltek egymással. Bodenstein még mindig nem bocsátotta meg neki, hogy puszta önzésből szétrombolta a családjukat és ezzel együtt az ő életét. Cosima heteken és hónapokon át titkos viszonyt folytatott Alekszandr Gavrilovval, azzal az orosz kalandorral, miközben erről neki még csak sejtelme sem volt. Cosima hülyét csinált belőle, és neki ezúttal sem maradt más választása, mint elfogadni a nő döntését, ha nem másért, hát a gyerekek kedvéért. Lorenz és Rosalie már felnőttek, és a saját lábukon álltak, Sophia azonban alig volt két és fél éves. Joga volt hozzá, hogy az apjával és az anyjával együtt nőjön fel, bármi történt is Bodenstein meg a felesége között. Bodenstein még egy utolsó lemondó pillantást vetett a tükörképére. Magában elhatározta, hogy a frissen talált holttestet ürügyként felhasználva a ceremónia után rögtön távozik a családi ünnepségről, amennyiben Cosimának tényleg lenne képe hozzá, hogy magával hozza azt a Gavrilovot. Titokban ugyanakkor szinte reménykedett benne, hogy Cosima pontosan ezt fogja tenni.


  


  Már messziről meglátta a két autót az udvaron, és sejtette, mi vár rá. Ludwig Hirtreiter nem volt konfliktuskerülő ember, úgyhogy most is tovább-baktatott, és kinyitotta a kertkaput. Tell rögtön rárontott a két férfira, és ugatni kezdte őket.


  Tell!  kiáltott rá Hirtreiter.  Elég! Lábhoz!


  Akutya rögtön engedelmeskedett.


  Mit akartok?  mordult rá Hirtreiter a látogatóira. Még mindig teljesen ki volt akadva az erdőben látott illegális fakivágás miatt. Agyerekei nem a legjobb pillanatot választották a látogatásra.


  Jó reggelt, apa!  mondta Matthias, Hirtreiter fiatalabb fia mosolyogva.  Van időd egy kávéra?


  Milyen átlátszó próbálkozás!


  Nincs, ha megint a Papmezővel jöttök nekem.


  Teljesen nyilvánvaló volt számára, hogy a két fiú éppen ezért látogatta meg. Évekig nem tartották a kapcsolatot vele, az évente esedékes semmitmondó karácsonyi üdvözlőlapokat és a kötelességszerű születésnapi telefonos köszöntéseket leszámítva, és ez neki is teljesen megfelelt így. Felvont szemöldökkel a fiaira pillantott. Megszeppenve és megilletődötten álltak előtte a menő öltönyükben, a szuper verdájuk mellett.


  Apa, kérlek  kezdte Gregor alázatos hangon, amely ugyanúgy nem illett hozzá, mint az idétlen sportkocsija.  De hát csak nem akarhatod, hogy mindent elveszítsünk, amit felépítettünk magunknak?


  Mi közöm van nekem ahhoz?  Ludwig Hirtreiter levette a puskát a válláról, majd letette a földre, és rátámaszkodott.  Benneteket sem érdekelt soha, hogy vagyok, úgyhogy miért érdekelne engem, hogy mi van veletek?


  Először két hete hívták fel. Csak úgy, mondták. Hirtreiter rögtön bizalmatlanná vált, méghozzá az is gyorsan kiderült, hogy teljes joggal. Mind a mai napig nem tudta, honnan értesültek a fiai a WindPro ajánlatáról, pedig ez az ajánlat volt az egyedüli oka a hirtelen fellángolt gyermeki szeretetüknek. Jó nagy bajban lehettek, ha annyi év után ismét megjelentek nála. Matthias volt az, aki először szóba hozta a Papmezőt. Arövid bájolgást hosszas rimánkodás, majd a fiúk szörnyű anyagi helyzetével kapcsolatos, vonakodva megtett beismerő vallomás követte. Amikor ez sem hozta meg a gyümölcsét, a fiai az atyai kötelességérzetére próbáltak hatni. Gyakorlatilag csődbe mentek, az egyikük a csődbiztost várta nagy rettegve, a másik a végrehajtót. Mindkettejüknek sürgősen pénzre volt szükségük, és mindketten féltek azoknak az embereknek a kaján és gúnyos megjegyzéseitől, akiket a lízingből és a kölcsönökből finanszírozott luxuséletmódjukkal éveken át elkápráztattak.


  Végeztünk?  kérdezte Hirtreiter, miközben végigmérte a két férfit, akik már teljesen közömbössé váltak számára. Már semmit sem érzett irántuk, se jót, se rosszat.  Dolgom van.


  Avállára kapta a fegyvert, és indulni készült.


  Várj már, apa, kérlek!  Matthias tett egy lépést az apja felé. Atekintetében többé már nem a fölényesség tükröződött, hanem a puszta kétségbeesés.  Nem értjük, miért tiltakozol ennyire a rét eladása ellen. Hiszen nem autóutat akarnak építeni a házad végébe. Legfeljebb az építkezés alatt kell majd néhány hétig elviselned a zajt és a port, azután pedig néhány naponta végigmegy rajta egy szerelő.


  Végül is logikusan hangzott, amit a fiú mondott. Hihetetlen ostobaság volt, hogy visszautasította a WindPro ajánlatát, különösen, miután egy újabb millióval megtoldották. De hogy állhatna ki ezek után a többiek elé, akik teljesen megbíztak az adott szavában? Heinrich soha többé nem állna szóba vele! Ha eladná azt a rétet, akkor nem lehetne többé megakadályozni a szélerőműpark felépülését, és akkor az egész hiába lett volna.


  Matthias az apja hallgatását részsikerként könyvelte el.


  Mindketten tényleg nagyon sajnáljuk, ami annak idején történt  folytatta.  Rengeteg ostobaságot összehordtunk, és nagyon megbántottunk. Ezt már nem lehet meg nem történtté tenni, de talán újrakezdhetnénk mindent. Családként. Az unokáid tényleg szívesen találkoznának gyakrabban a nagypapájukkal.


  Elég idétlen próbálkozás.


  Ez tényleg kedves gesztus tőled  válaszolta Ludwig Hirtreiter. Rögtön észrevette a kisebbik fia szemében felcsillanó reményt, és élvezettel rögtön ki is oltotta.  De sajnos már túl késő. Egyáltalán nem izgat, hogy vagytok, egyikőtök sem érdekel. Hagyjatok csak békén, ahogy húsz éven át tettétek!


  De apa  alázkodott meg előtte Gregor még egy utolsó, kétségbeesett kísérletet téve.  De hiszen a gyerekeid vagyunk, és...


  Ti csak egy epizód voltatok az életemben, semmi több  vágott Ludwig Hirtreiter a fia szavába.  Nem adom el a rétet. Avitának ezzel vége. Most pedig tűnjetek el a kertemből!


  


  Ahelyszínelők  Christian Kröger bűnügyi főfelügyelő vezetésével  közben teljesen átvették az irányítást. Afehér, kapucnis kezeslábasaikban és maszkkal az arcukon gyakorlottan végezték a helyszínelést: fényképeket készítettek, és minden olyan nyomot megkerestek, bejelöltek, majd beszámoztak, amely a későbbiekben a nyomozásban bármiféle szerepet játszhatott. Fáradságos, időrabló munka volt, amelyhez Piának sohasem lett volna türelme. Két rendőr éppen azzal volt elfoglalva, hogy grafitporral szórják be mindhárom emelet mellvédjének a nemesacél korlátját, hogy azután le tudják venni róluk az ujjlenyomatokat. Pia ezt értelmetlennek tartotta, hiszen naponta bizonyára többtucatnyian megfogták azokat a korlátokat, de megtartotta magának a véleményét, nehogy rögtön a nyaralás utáni első napon magára szabadítsa Kröger haragját.


  A bejárat előtt összeverődött tömeget időközben sikerült kitessékelni az épület elé, és Weidauer asszony is eltűnt. Szinte áhítatos csend volt, amit csak a fényképezőgépek kattogása tört meg.


  Szia, Christian!  üdvözölte Pia a helyszínelők vezetőjét. Christian Kröger és Henning a lépcsőfordulóban térdeltek a holttest mellett, és sem a bűztől, sem pedig a zümmögő légyrajoktól nem zavartatták magukat.


  Szia, Pia!  válaszolta Kröger anélkül, hogy felpillantott volna.  Nézd csak, mit talált az igazságügyi orvosszakértő úr!


  Pia és Cem Altunay közelebb lépett a két férfihoz. Dr. Henning Kirchhoff és Christian Kröger már évek óta rendszeresen együtt dolgoztak, és rendre összefutottak egymással a gyilkosságok és emberölések helyszínein, valahogy mégsem kedvelték egymást. Sőt! Nagy duzzogva elismerték ugyan a másik szakértelmét, ugyanakkor ki nem állhatták egymást.


  Ezt nézd meg!  Henning megfogta a halott ökölbe szorított jobb kezét, és kifeszítette az ujjait.  Ha nem tévedek, akkor ez, amit az emberünk a kezében tart, egy latexkesztyű darabja.


  Igen, és?  rázta a fejét értetlenül Pia.  És ez mit jelent?


  Természetesen elképzelhető, hogy a férfi puszta megszokásból egy latexkesztyű-darabkával a kezében rótta éjszakánként a köreit, egyfajta fétisként, mondjuk  válaszolta Henning olyan kioktató hangnemben, hogy Piának rögtön felforrt tőle az agyvize.  Ennél sokkal cifrább dolgokat is láttam már. Biztosan emlékszel még arra a bankigazgatóra, aki néhány évvel ezelőtt felkötötte magát az irodájában. Aki az anyja melltartóját...


  Emlékszem  szakította félbe Pia türelmetlenül a férfit. De mi köze van ennek ehhez a halotthoz?


  Semmi  ismerte be Henning.  Ez a latexkesztyű egy kicsit tényleg karcsú. De mit szóltok ehhez?


  Felállt, és intett Piának meg Cemnek, hogy kövessék felfelé a lépcsőn. Úgy öt lépcsőfokkal a forduló fölött aztán megállt, és rámutatott egy tenyérnyi méretű foltra egy megszáradt vértócsában a szürke gránitpadlón.


  Ez itt  mondta Henning  kétségtelenül egy cipőtalp lenyomatának a része. Méghozzá nem Grossmann cipőjétől származik.


  Pia szemügyre vette a jelentéktelen foltot. Ez lenne a bizonyíték arra, hogy Grossmannt megölték?


  Odalent a csarnokban Stefan Theissen a recepcióspultnak dőlve fojtott hangon telefonált, közben a tekintetével figyelmesen, ugyanakkor bármiféle látható izgalom nélkül követte a lépcsőn zajló eseményeket.


  Főnök!  kiáltotta az egyik helyszínelő, áthajolva a harmadik emeleti korláton.  Gyere már fel egy kicsit!


  Christian Kröger elindult a harmadik emelet felé, de közben teljesen kihúzódott a lépcső bal szélére, nehogy tönkretegye a nyomokat.


  Készen vagyunk a holttesttel. Elvitetheted  mondta Henning Piának, majd kibújt a kezeslábasából, és gondosan összehajtogatta a ruhadarabot.


  Jól van. Bevitetem hozzád. Aboncolás engedélyeztetése elvileg csak puszta formalitás lesz.


  Remélhetőleg. Az államügyészség mostanában egyre zsugoribb ezen a téren.  Henning becsukta a bőröndjét, és belebújt a zakójába.  Amúgy jót tett neked a nyaralás. Kipihentnek tűnsz.


  Köszönöm  mondta Pia egyszerre meglepetten, és örült a futólag tett megjegyzésnek, amely Henning szájából kifejezetten bóknak számított. Ha a volt férje ennyiben hagyta volna a dolgot, akkor pozitív élményként gondolhatott volna vissza erre a beszélgetésre, ami igencsak ritkaságszámba ment. Henning azonban, akinek a munkájában nagyszerű érzéke volt ugyan a finomságok iránt, a magánéletében viszont teljesen híján volt ennek a képességnek, rögtön tönkretette az örömét.


  Örülök, hogy találtál valakit, aki egy kicsit többet tud nyújtani neked, mint én.


  Pia talán még nem is vette volna olyan rossz néven ezt a megjegyzést, ha nem hangzott volna olyan leereszkedően.


  Nem nagy művészet  válaszolta élesen.  Ha jobban belegondolunk, akkor te végül is semmit sem nyújtottál nekem.


  Nos, igazad lehet. Csak egy szép lakást, egy frankó kocsit, a lovakat és egy csomó igazságügyi orvosszakértői tudást, amivel elkápráztathattad a kollégáidat.  Henning felvonta a szemöldökét, és Piára nézve hozzátette:  Ezt azért én nem nevezném semminek.


  Utólag mindent ki lehet dumálni  sziszegte Pia, mivel hirtelen az eszébe jutott a roppant elegáns, ugyanakkor teljesen lélektelen hatalmas polgári lakásuk Frankfurt belvárosában, ahol annyi időt töltött magányosan, miközben Henning éppen dolgozott valahol, és egyáltalán nem törődött azzal, hogy ő mit érez. Ő pedig túl sokáig tűrte ezt a helyzetet, amíg aztán egyszer Henning elutazott Ausztriába egy felvonóbaleset helyszínére, méghozzá anélkül, hogy neki erről egy szót is szólt volna. Pia erre összecsomagolta a holmiját, és elköltözött a férfitól. Jellemző, hogy Henningnek csak két hét után tűnt fel, hogy nincs ott. Pia még mondani akart valamit, de ekkor megcsörrent a telefonja. Kröger volt az.


  Gyere fel egy kicsit a főnök irodájába! Harmadik emelet, balra az utolsó ajtó  szólt bele, és már le is tette.


  Üdvözlöm Miriamot  mondta Pia kissé elkenődve a volt férjének, és odaintett Cem Altunaynak, hogy kövesse; a férfi éppen a holttest elszállítását szervezte telefonon.


  Theissen tágas, igényesen berendezett irodája az utolsó helyiség volt a folyosón. Aparketta, a padlótól a plafonig érő óriási ablakok, a sötét fabútorok és az üveg kontrasztja rögtön elnyerte Pia tetszését. Arendőrnő körülnézett, és fintorogni kezdett. Arothadó holttest szaga egészen a harmadik emeleti irodáig felhatolt. Nem is csoda, hiszen a folyosóra nyíló ajtó nyitva állt, és a meleg levegő felfelé áramlott. Piát mégis meglepte az orrfacsaró bűz.


  Mi újság?  kérdezte.


  Á!  Az íróasztal előtt álló Christian Kröger lassan hátrafordult.  Ezt nézzétek meg!


  Az édes, hányingerkeltő szag egyre durvább lett. Mitől lehet ez? Pia feltűnés nélkül beleszagolt a pólója nyakába, de annak csak enyhe izzadságszaga és még halványabb öblítőillata volt. Megálltak az íróasztalnál. Az émelyítő szag olyan erős lett, hogy Piának vissza kellett fojtania a lélegzetét. Atükörsima üveglap közepén egy barna-fehér szőrcsomó hevert. Ekkor Pia meglátta a férgeket. Több száz kis fehér féreg kúszott-mászott az üveglapon, miután a kis tetemből telezabálta magát.


  Egy döglött hörcsög  fintorodott el Cem Altunay.  Ez meg mit jelentsen?


  Gondolom, erről Theissen urat kellene megkérdeznünk  válaszolta Pia. Alig két perccel később a WindPro igazgatója már ki is lépett a felvonóból. Nem örült neki különösebben, hogy a rendőrség így megszállta az irodaházát, de egy szóval sem panaszkodott.


  Mi történt?  érdeklődött.


  Jöjjön velem!  Pia bevezette a férfit az irodájába, és rámutatott az íróasztalra. Theissen rögtön visszahőkölt, amikor megpillantotta a döglött hörcsögöt.


  Meg tudná magyarázni, hogy mi ez?  kérdezte Pia.


  Nem. Fogalmam sincs róla  préselte ki undorodva magából a szavakat az igazgató. Pia viszont észrevette, hogy a férfi sápadt arcán rángani kezd egy izom, és ebben a pillanatban az agya a lusta nyaraló üzemmódból rögtön átkapcsolt éber rendőr üzemmódba. Az ösztönei hirtelen életre keltek. Theissen nagyon is jól tudta, hogy mit jelent az a döglött hörcsög az asztalán. Az utolsó mondata szemenszedett hazugság volt.


  


  Az üzletet egy rövid időre szinte elárasztották a kuncsaftok, de most ismét nyugalom honolt benne. Frauke már letudta a reggeli kuncsaftjait, egy kronbergi nő neveletlen airedale terrierjét és egy johanniswaldi özvegy két yorkshire terrierjét, amelyeket kéthetenként hozott el hozzájuk a gazdájuk. Ricky, visszatérve azáruszállító körútjáról, átvette azt a néhány ügyfelet, aki még asorára várt, Nika és Frauke pedig kirakták a polcokra az újonnan érkezett árut. Aközeli Mária-templom harangjai éppen tizenegyet kongattak, amikor Mark belépett az üzletbe.


  Hali!  szólt oda a fiú Fraukénak, miközben megállt mellette, és kikapta az egyik füléből az állandóan a dzsekizsebében tartott iPod fehér fülhallgatóját. Atekintete Rickyre vándorolt, aki nagy odaadással éppen azon volt, hogy rátukmálja valamelyik hónapok óta ott porosodó terméküket egy gyanútlan vásárlóra, aki eredetileg csak egy bolhairtós nyakörvet akart vásárolni az afrikai oroszlánkutyája számára. Anő bájosan és ékesszólóan ajánlgatta a piszkosul drága luxusszállítóbokszot, miután megtudta a férfitól, hogy éppen egy hosszabb kanadai útra készül, és a kutyáját is magával akarja vinni.


  Ricky aztán tényleg mindent el tud adni, mi?  kérdezte Mark, miközben lenyűgözve vigyorgott, Frauke pedig egyetértően bólintott. Avevő ekkor már egyáltalán nem ellenkezett, csak mosolygott, mintha hipnózisba került volna. Rickynek hihetetlen érzéke volt az ilyesmihez, ezt nem lehetett elvitatni tőle. És a férfiakat is mesterien az ujja köré tudta csavarni. Szőke haját két copfba fonta, ehhez társult még a szép barnára sült bőre, amelyet a mélyen dekoltált népviselet csábítóan szabadon hagyott, a felsőrésze pedig teljesen ráfeszült a karcsú derekára  ezzel a kombinációval Königsteinban és a város környékén valóságos rajongói klubot toborzott magának. Nem csoda, hogy mindig akadtak körülötte olyan férfiak, akik önként felajánlották, hogy segítenek neki az állatmenhelyen, Ricky pedig boldogan sütkérezett a rajongásukban.


  Mi a probléma?  kérdezte Mark. Frauke követte a fiút, aki közben a kassza mellett elhaladva bement az irodába. Levette a válláról a hátizsákot, hanyagul ledobta a földre, és leült az íróasztalhoz. Frauke elmagyarázta, hogy milyen hibát jelez ki a gép, amikor új árut akarnak rendelni. Mark elterpeszkedett a széken, kinyújtotta a lábát, újból bedugta a fülhallgatóját a fülébe, és maga elé húzta a billentyűzetet. Afeje a zene ritmusára mozgott, és az egyik lábát is rázta hozzá. Frauke oldalról figyelte a fiút. Azsíros, szőkésbarna haját az arcába fésülte, ami így időről időre belehullott a szemébe.


  Van még más is?  kérdezte Mark, és bosszúsan Fraukéra nézett.


  Nem, nem. Ezt meg simán megcsinálod  válaszolta a nő mosolyogva, és közben elfojtotta magában a késztetést, hogy megveregesse Mark vállát, és gyorsan visszament az üzletbe. Ricky éppen a hatalmas szállítódobozt segített betuszkolni az új tulajdonosa autójába, és nem sokkal később széles vigyorral az arcán már vissza is tért.


  Na, akkor ettől megszabadultunk  kuncogta elégedetten.  Húsz százalékot engedtem az árból, de akár ingyen is nekiajándékozhattam volna.


  Gratulálok  felelte Frauke.  Akkor most már újból kidekorálhatom azt a sarkot.


  Igen, végre.


  Frauke igazi őstehetségnek számított a díszítésben. Ricky szép lassan teljesen ráhagyta az üzleti dekoráció elkészítését, amiért Frauke nagyon hálás volt neki.


  Gyerünk, csajok, igyunk egy kávét!  javasolta Ricky; Frauke és Nika pedig követték az irodába. Mark abbahagyta az elmélyült munkát, kivette a fülhallgatóját, és rápillantott Rickyre. Az arca egy pillanatra megenyhült, eltűnt róla a mogorvaság, és szinte jóképűnek tűnt.


  Hé, itt az én legjobb emberem!  kiáltotta Ricky ragyogó arccal.  Köszönöm, hogy ilyen gyorsan eljöttél.


  Még szép  motyogta Mark zavartan, és fülig elpirult.


  Frauke kitöltött Rickynek és magának egy kávét, és odanyújtotta a csészét a főnökének. Nika is vett magának egyet.


  Mondd csak, Mark!  kérdezte Ricky mintegy mellékesen.  Nem érnél rá még egy kicsit? Fel kell építenem az új akadálypályát az agilityórához, és jó lenne, ha valaki segítene.


  Még... még ezzel sem vagyok teljesen kész  válaszolta Mark, miközben kérdőn Fraukéra nézett. Afiatal srác annyira csodálta Rickyt, hogy akár mezítláb is elgyalogolt volna az Északi-sarkra, ha a nő erre kérte volna, és ezt Frauke nagyon jól tudta. Ahogy kétségkívül Ricky is. Tényleg annyira boldoggá teszi, töprengett magában Frauke, hogy ez a tizenhat éves, pattanásos fiú ilyen leplezetlenül rajong érte? Alelke mélyén ugyanis Ricky messze nem volt olyan magabiztos, mint amilyennek mutatta magát, ezért keresett öntudatlanul is mindig olyan közönséget magának, amely feltétel nélkül csodálta.


  Aszámítógép nem fog elszaladni  mondta Frauke némi gondolkodás után.


  Mark kacsintott egyet a frufruja alól, ránézésre nagyon lazán és hanyagul, de a szeme sokatmondóan csillogott.


  Rendben, ráérek.  Felkapta a hátizsákját, és felállt.


  Szuper.  Ricky letette a kávéscsészéjét.  Akkor kezdhetjük is.


  Afiú követte Rickyt az udvarra, ahogy a golden retriever és a szamojéd is, akik eddig türelmesen várták a gazdájukat a lépcső előtt. Frauke a fejét csóválva bámult a különleges négyfős társaság után.
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